
Discover extra contents 

DOWNLOAD THE hOn App

EN

DE 

EL

ES

ET

FR

IT

LT

LV

NL 

PL

PT

SL

CS

SK



 

EN

The symbol indicates there is a risk of fire since flammable materials 
are used. Take care to avoid causing a fire by ingiting flammable material. 

DE
Das Symbol zeigt an, dass Brandgefahr besteht, da brennbare Materialien verwendet
werden. Achten Sie darauf, dass kein Feuer entstehen kann, indem brennbares Material 
sich entzündet. 

EL

 
ES

Este símbolo indica que existe riesgo de incendio dado que el electrodoméstico contiene
materiales inflamables. Tenga cuidado para evitar provocar un incendio por la ignición 
del material inflamable. 

ET
Sümbol näitab tuleohtu, kuna kasutatakse tuleohtlikke materjale. Pöörake tähelepanu
tuleohtlike materjalide süttimisega kaasnevale tulekahju ohule. 

FR
Le symbole indique qu’il y a un risque d’incendie, étant donné que des matières inflammables
sont utilisées. Évitez de provoquer un incendie en brûlant des matières inflammables. 

Il simbolo indica che esiste il rischio di incendio poiché sono utilizzati materiali infiammabili.
Prestare particolare attenzione per evitare incendi causati dall'accensione di materiali 
infiammabili. 

LT
Šis simbolis rodo, kad yra gaisro pavojus, nes naudojamos degios 

 
LV

 
NL

Het symbool geeft aan dat er brandgevaar bestaat doordat brandbare materialen worden
gebruikt. Let op dat u geen brand veroorzaakt door brandbare materialen te ontsteken. 

 

O símbolo indica que existe um risco de incêndio, uma vez que são utilizados materiais
inflamáveis. Tenha cuidado para evitar provocar um incêndio acendendo material inflamável. 
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okruhu chladiva. 
  

Instalace 
 

 cm. 
 

 
  

 
  
 

 
 

V  
 pracuje s napájením 220–
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K 

(s 
 

 
 osoby s 

 -
 a 

chápou související rizika.

instalovat.

dozorem.

10  

  °C.
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korozivní látky. 

 
k 
stanovené teploty. 

 -
procent
mrazení praskly. 

  
 

 
 

 
 

zejména ne  
 

 
 

 
 pokud se nejedná o  

 
  
 

 
  
  
 

pokud se nejedná o  
 V  aerosolem, 

v  se  
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nebo 
aby se zamezilo poškození. 

 

 
 

 
 

 
  

Je-  
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v 
pracovištích, chalupy a hotely, motely a další obytné objekty, 

kde je 
a cateringové  

 

 

 

 
 

 
 

 

 
v aplikaci hOn 

  

–  

2400 –2843,5

2412–2472
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1- Ovládací panel

2-
- Police na víno

4-
5-
6- Víko zásuvky
7- Zásuvka Humidity Area

- Víko zásuvky
9- Zásuvka 0 °C Fresh
10-

  
11-
12-

-

CNCQ4T620EX

CNCQ4T620EB

CNCQ4T620DX

CNCQ4T620EW

CNCQ4T620DW

CNCQ4T620CX

ECN4CQTEX206

ECN4CQTEB206

ECN4CQTEW206
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1- Ovládací panel

2-
-

4-

5- Zásuvka Humidity Zone
6- Víko zásuvky

7- Zásuvka 0 °C Fresh
-

  
9-
10-
11-



 
 

13

CS

Ovládací panel 

 

 
 

K1 -Fi. 
K2  °C Fresh 
A -Fi. 

Indikátory 
B Funkce 0 °C Fresh 
C  

 
 

je  
 

 
 

Viz  
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napájení. 

 °C. 
 °C a -20 °C a aktivuje 

se  °C. 

 
 

V  

 
 

 

 
 

 -
vost

  
 

 
 

Okolní teplota 
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1.  
2.  

2°  4°  6°   
  

-  4° (-  6° (-  -  

Funkce 0  
Chcete-  sekundy 

 °C Fresh 
bude kolem 0 °C. 

Chcete-  

 

 
-

po 
zabliká  

 
-24°, - -22°, -21°, -20°, -19°, - -17°, -16°.  

Funkci 0 °C Fresh lze zapnout nebo vypnout. 

Funkce Super Freeze 
1. 

e nastavit funkci Super Freeze 
24  

2.  

 
 

1.  hodin.  
 

2.  
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1. 

 
2. 

displeje zhasnou. 

 
 

1.  hodin. 
Lze ji vypnout  

2.  

 

 
Funkce trvale nastaví  

 

 
 

z aplikace. 
 

-Fi 
 

-Fi. 

 
 

 
 

na  

a po 
a s  
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 °C. 
 

 

nebo chuti. 

aby  
 

V 

s 
Kdykoli objevíte  

 

 
je v 

pokojové  

 
 

 
• -  °C. 
• 

na pokojovou teplotu. 
• Potraviny nakrájené na malé porce zmrznou rychleji a snáze se 

 kg 

• 

 
• 
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• 

 
• 

Vyjímejte z  
• 

zmrazit,  
• 

-  
• -   

v –12 –  
• 

 

 
• 

Tyto pokyny  
• 

kvalita potravin. 
• -   
• 
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-Fi 

 
•  

 
 

 
v aplikaci hOn 

  

–  

2400 –2843,5

2412–2472
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Vybavení 

 
 

 
Viz kapitola Popis produktu. 
 

 

 

 

 

 
1. 

 
2. Chcete-

ji tak,  
a potom ji vytáhnete ven . 

 

v  
 

 
1.  
2. 

ji nahoru  . 
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Díky  

 
Chcete-
to . 

v  
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ve  
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z  

 
 

 

nebo 
aby se zamezilo poškození. 

  
  
 

 
 

 
 

 

  
 

v  
 

 
 

 
 

 
 °C, potom je 
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nebo  

energie a 
 

 
 V, max. 1,5  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
1.  
2.   

 
chladicího systému. 
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zkontrolujte všechny 
 

 
 

 
ze zásuvky. 

 
  

 
nebo  

 
Problém   
Kompresor 
nepracuje. 

• 
 

•  

• 
odmrazování 

• 
automatickém odmrazování 

nebo 
 

• 
 

• 
  

• 
 

•  hodin, 
  

• nejsou 
 

• 

 
• 

 

• 
  

• Nastavená teplota pro 

nízká. 

• Nastavte vyšší teplotu tak, 
abyste dosáhli uspokojivé 
teploty  hodin, 

 
• 

nebo 
nainstalované. 

• 

 

• 
cirkulace vzduchu. 

•  

je 
a/nebo zapáchá. 

• 
 

•  

• 
 

•  
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Problém   

chladno. 

• 
teplota. 

• Znovu nastavte teplotu. 

• Bylo  • 
jídlo vychladnout. 

• 
potravin najednou. 

• 
 potravin. 

• 
blízko sebe. 

• Nechte mezi potravinami mezery 
vzduchu. 

• 
 

•  

• 

 

• 
  

je  
• Je 

teplota. 
• Znovu nastavte teplotu. 

chladicího prostoru. 

•  • Zvyšte teplotu. 
• 

 
•  

• 

 

• 
  

• Nádoby na potraviny nebo 
 

• Nechte horké potraviny 
vychladnout na pokojovou 
teplotu a potraviny 
a tekutiny zakryjte. 

a zásuvkou se 
hromadí vlhkost. 

•  • Jedná se o normální jev ve 

 
• 

ke kondenzaci. 

• 
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Problém   
V prostoru 

je silná vrstva 
ledu a námrazy. 

• 
zabalené. 

•  

• 
 

•  

• 

 

• 
  

• 

nainstalované. 

• 
 

• 
 

• 

 
zásuvka  

jsou teplé. 

• - • Jedná se o normální jev. 

neobvyklé zvuky. 
• 

na rovné zemi. 
• 

  
• 

 
• 

 

vody. 

• - • Jedná se o normální jev. 

alarmu. 
• 

 
•  

 
• 

je v chodu 
• 

jedná se o normální jev 

interiéru nebo 
chladicí systém. 

•  • 
 

 • 
a 
potom ikony cyklicky zhasnou. 

interiéru nebo 
chladicí systém. 

• 
 

•  

• Napájení nemá správné 
parametry. 

• 
napájení do místnosti. Zavolejte 

 
•  • 
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Chcete-li kontaktovat technickou pomoc, navštivte naše webové 
-europe.com/en/ 

 

 
V  hodin. 

 
  
  
  hodin, vyrobte 

 
  
 

v 
které 
(je-  
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Instalace 

 
 

 osobách. 
 

 
  
  

 

  
  

do  

 
 

 

aby  

  
 

a  povrch. 
1.  
2.  

 mm, 
aby se  
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1.  

Jinak by se mohl rám 
mít za 

 náklon  

 

 
 

 
 

 

Doba  

 
se 

 hodiny, aby všechen olej natekl 
 

 
 

  
  

 
 pasuje do zásuvky. 
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chladicího systému. 

 
1.  
2. napájení. 

  

4.  
5.  
6.  

7. 
s  

  
9. 

 

10. 
do  

11. 
  

12.  
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Okolní teplota 

od 10  °C. 
 

od 16  °C. 

od 16  °C. 
 

od 16  °C. 
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Model 
 

 

Typ chladicího 
 

-
 

-
 

-
 

 E D C 

 279   

Objem prostoru 
    

Objem prostoru 
 120 120 120 

    

Typ odmrazování Automatické 
odmrazování 

Automatické 
odmrazování 

Automatické 
odmrazování 

teploty  11 11  

  10 10 10 

 SN.N.ST SN.N.ST.T SN.N.ST.T 

CNCQ4T620EW
CNCQ4T620EX
CNCQ4T620EB
ECN4CQTEX206
ECN4CQTEW206
ECN4CQTEB206
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Model  

 -  -  

 D E 

 216 270 

   

 120 120 

   

Typ odmrazování Automatické odmrazování Automatické odmrazování 

 11 11 

  10 10 

 SN.N.STT SN.N.ST 

ECN4CQTEX186
ECN4CQTEW186
ECN4CQTEB186
CNCQ4T618EW
CNCQ4T618EX
CNCQ4T618EB
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•

 

+10 

+16 

+16 

+16 
 

 

409 409  

220–240 V / 50 Hz 220–240 V / 50 Hz 220–240 V / 50 Hz 

0,9 1,4 0,9 

15 15 15 

      

595*667*2050 595*667*2050  

  

409  

220–240 V / 50 Hz 220–240 V / 50 Hz 

1,4 1,4 

15 15 

R600a (50    

595*667*2050  

  



 

36

CS

 

 
 

 

 místního prodejce nebo 
  
 

na servis 
  

Chcete-  
 

 Model   

    

 

 

  Ceny 

 199 100 912  

   

  • 14 ct/min pevná linka 
• max. 42 ct/min mobil 

  •  
• max. 20 ct/min vše ostatní 
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*Údaje o ostatních zemích najdete na adrese www.haier.com 
Haier Europe Trading S.r.l 
Branch UK 

 
 

 
  roky pro Turecko, 1 rok pro Spojené království, 

1 rok  roky pro Švédsko, 2 roky pro Srbsko, 5 let pro Norsko, 1 rok pro Maroko, 
6  

 

po  

a  

*Chcete-
nebo  
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Obsah 

 

5  6 
 6 

 7 

10  

11  

13  

14  15 
 15 

Funkcia Super freeze 15 
Funkcia Super cool 16 
Funkcia 0°C Fresh 15 

20  

22  

23  

25

 

29

33

36
Kliknutím na obsah zobrazíte 
podrobné informácie. 
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Pred 

 

na  

so  

 
 

 
 

    

Závesy dverí Kryt závesu 
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–

 
–

 

 

 

do 
z elektrických a 
symbolom nelikvidujte s domácim odpadom. Výrobok odneste do 

 

 

 
 

Chladivá a 
sa 

 zlikvidujte napájací kábel. Vyberte podnosy a zásuvky, ako aj západku 
a  
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VAROVANIE! 

 
  
  
 

 
  

Inštalácia 
 

 
 

 
 

(napr.  
 

a  
  
  

V  
 -

automatický regulátor. 
  
 

zdroje napájania. 
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VAROVANIE! 

-
-

 
 rokov a osoby s obmedzenými fyzickými, 

 oboznámení sa s 
 

neustálym 

rozsahu 
prostredia 10  ak sa ponechá 
dlho v prostredí s  

 prostredí s teplotou, 
ktorá je 

po kontakte s vodou.
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VAROVANIE! 

 
korozívne materiály. 

 
 

 
s 

  
 

 
  

 
 

najmä nie  
 

Pred 
 

 
 

 
  
 

Pred 
 

  
 

zdroje napájania. 
 V 

 
 V  aerosólmi,  
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VAROVANIE! 

  
 

amylacetátom, acetónom ani podobnými organickými roztokmi, kyselinami ani zásadami.

 
 

k  
 

s  
  

 
 

 
 

 
  
  
 

 

 

 
VAROVANIE! 

 

alebo  
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v 
v obchodoch, kanceláriách a iných pracovných prostrediach; vo farmárskych domoch, 
pre zákazníkov v hoteloch, moteloch a iných obytných priestoroch, ako aj pre zákazníkov 

 

 stratu nárokov na záruku. 

 

 

 
• Stiahnite si aplikáciu hOn z obchodov s aplikáciami 

 
 

hOn alebo sa prihláste, 
ak  

 
na párovanie v aplikácii hOn 

  

– Technické  

–
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Opis výrobku 

 
 

 

 Chladiaci priestor 
1- Ovládací panel

- Sklenená polica
- Stojan na víno

- Sklenená polica
5- Sklenená polica
6- Kryt zásuvky

7- Zásuvka oblasti vlhkosti
- Kryt zásuvky

9- Zásuvka 0°C Fresh
10- Priehradky na dverách

 Mraziaci priestor 
11-

-

-

CNCQ4T620EX

CNCQ4T620EB

CNCQ4T620DX

CNCQ4T620EW

CNCQ4T620DW

CNCQ4T620CX

ECN4CQTEX206

ECN4CQTEB206

ECN4CQTEW206
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 Chladiaci priestor 
1- Ovládací panel

- Sklenená polica
- Sklenená polica
- Sklenená polica

5- Zásuvka Humidity Zone
6- Kryt zásuvky

7- Zásuvka 0°C Fresh
- Priehradky na dverách

 Mraziaci priestor 
9-
10-
11-
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Ovládací panel 

 

 
 

K1 -Fi 
 

indikátorov 0°C fresh 

A -Fi displej. 
Indikátory 
B Funkcia 0°C Fresh 

C  

 
 

za  
 

a  
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a  
 -  °C, a aktivuje 

sa  

 
 

 
Ak je to  

 
  

svetlo vo  

 
 

pohotovost-
 

a svetlo sa rozsvieti. 

 
 

Teplota prostredia 
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Frekvencia otvárania dverí 
 

 

 
1.  

  
  6°   

 
pre -  -  6° (-  -  

 
 otvorenými dverami 

 

  
 závislosti 

od teploty chladenia. 

 
-

po 
 

 
- - - - - -19°, - -17°, -16°. 

Funkciu  

Funkcia Super Freeze 
1. 

Ak 
 

  

 
 

1. 
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1. 

 
 

na displeji zhasne. 

 
 

1. 
 

  

 

normálne. Táto  °C. 
 

 
 

iného nastavenia alebo vypnutím prostredníctvom aplikácie. 
 

-Fi 

 pípne, ikona A -Fi sa prepne do stavu konfigurácie. 

 

 

Kontaktujte  
pravdepodobne  k výpadku napájania pamäti 

a po 
a stavu funkcií, ktoré boli aktívne pred výpadkom dodávky energie. 
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zápachu alebo chuti. 

aby okolo   
 

na  

 
nar   

 

Proces dozrievania ovocia a 
sa  

  
 

 treba priestor 
 

 

 
• Teplotu v -  °C. 
•  
• Potraviny nakrájané na malé porcie sa zmrazia 

 

• 

vzduchotesné, nejedovaté a netoxické. 
• 

a  
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VAROVANIE! 

 
•  

 vodu je treba z  
• vyberte 

len  
• Rozmrazené potraviny rýchlo skonzumujte. Aby jedli ostali jedlé, rozmrazené potraviny 

sa  
• 

Pozrite si - 
na  

• -
v  – -  

• 
 

 
•   
•  

kvalitu potravín. 
• Kupujte mrazené potraviny, ktoré boli skladované pri teplote -   
• – to znamená, 

 
náraste  
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-Fi 

 
• Stiahnite si aplikáciu hOn z obchodov s aplikáciami 

 
 

máte 
na párovanie v aplikácii hOn 

  

–  

–
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Vybavenie 

 
 

funkcie. Pozrite si kapitolu Popis produktu. 
 

 

 

 

To 
aby sa  

 

 
1.  

 
 

jej zadný okraj  a potom ju vytiahnite . 
 

výstupky na 

na bokoch 
 

na  
1. 

na  
  

a vytiahnite . 
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 automatickému mechanizmu zatvárania dverí je manipulácia jednoduchá a  

 

maximálnej polohy , nadvihnite ju a vyberte . 

 

 
 

 
VAROVANIE! 

  

 
Interiérové LED osvetlenie sa rozsvieti po otvorení dverí. Výkon svetiel nie je ovplyvnený 
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(napr.  
 

v spotreba energie. 
  
  
  
 Vyhýbajte sa vzduchu v obale potravín. 
  
 

a 
potraviny umiestnené bez blokovania výstupu vzduchu z potrubia. 
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VAROVANIE! 

 
 

 

pachu z nesprávne uskladnených potravín. 

 
VAROVANIE! 

 
amylacetátom, acetónom ani podobnými organickými roztokmi, kyselinami ani

 
  
  
 

 
 

 
 

 

  
 

v teplej vode s prídavkom neutrálneho saponátu. 
 

tesnenia 
 

 
 

 
 

 °C, 
potom  

 

nedostanete, kontaktujte servis Haier 
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VAROVANIE! 

pracovník. 

 
 

 

  
 

Vyberte potraviny. 

Odpojte napájací kábel. 
 

 

 
 

 

 
1.  

 Police a   
 

chladiaceho systému. 

 
VAROVANIE! 

 nezdvíhajte za rukoväti dverí. 
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V 
 

 
VAROVANIE! 

  
 kvalifikovaný elektrikár,  

 
  

jeho servisný zástupca alebo rovnako kvalifikovaná osoba. 
 
Problém   
Kompresor 
nefunguje. 

• 
do zásuvky. 

• 
elektrickej siete. 

• 
odmrazovania 

• To je normálne pri automatickom 
odmrazovaní. 

 

• 
 

• V takom prípade je normálne, 
 

ostane  
•  • 

kým  
• Zatvorené 

netesnia dobre. 
• 

na 

nádoba, ktoré by blokovali dvere. 
• 

 
• 

  
• Nastavenie teploty mraziacej 

 
• 

 
 

• 
opotrebované, popraskané 
alebo nevhodné. 

• 
 servise. 

• 

vzduchu. 

•  

je 
zapácha. 

• 
treba  

•  

• V 
potraviny so silnou arómou. 

•  
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Problém   
V 
je 
teplota. 

• 
vysoká. 

• Resetujte teplotu. 

• Do 
teplé potraviny a jedlá. 

• 
 

• 
potravín naraz. 

• 
potravín. 

•  • Medzi potravinami nechávajte 
medzeru, aby mohol vzduch 

 
• Netesne zatvorené 

 
•  

• 
 

• 
  

nízka teplota. 
• Nastavená teplota 

je  nízka. 
• Resetujte teplotu. 

Vytváranie 
kondenzátu na 

chladiaceho 
priestoru. 

• 
a  vlhké. 

•  

• Netesne zatvorené 
 

• Zatvorte  

• 
 

• 
  

• Otvorené nádoby na 
potraviny alebo kvapaliny. 

• 

a kvapaliny zakryte. 
Hromadenie vlhkosti 

alebo medzi 
dverami a 

zásuvkou. 

• 
a  vlhké. 

• Vo vlhkom podnebí je 
to normálne a zmení sa 
to po poklese vlhkosti. 

• 
Dochádza ku kondenzácii 
chladného vzduchu 
v 
vzduchu mimo neho. 

• Dbajte na to, aby boli 
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Problém   

a námrazy. 

• Potraviny neboli správne 
zabalené. 

•  

• Netesne zatvorené 
 

•  

• 
 

• 
  

• 

prasknuté alebo nevhodné. 

• 
 

• 
bráni správnemu zatvoreniu 

 

• Premiestnite police, priehradky 

zásobníky tak, aby sa dali 
 

 
• - • Je to normálne. 

neobvyklé zvuky. 
• 

na rovnom povrchu. 
• 

vodorovnej polohy. 
• 

predmetu v jeho okolí. 
• 

 

vode. 

• - • Je to normálne. 

pípnutie alarmu. 
• 

otvorené. 
• Zatvorte dvere. 

 
• Funguje systém proti 

kondenzácii 
•  

a je to normálne 
Nefunguje 
osvetlenie interiéru 
alebo chladiaci 
systém. 

• Je v  • 
do elektrickej siete a dvere 

otvorené. 
 • 

a 

postupne. 
Nefunguje 
osvetlenie interiéru 
alebo chladiaci 
systém. 

• 
do zásuvky. 

• 
elektrickej siete. 

• Porucha zdroja napájania. • Skontrolujte elektrické napájanie 
v miestnosti. Kontaktujte 

 
•  • 
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-  

formulár 
na kontaktovanie technickej pomoci. 

 

 
  
  
 

5  
  
 V  

 skráteniu trvanlivosti potravín a 
ktoré sa  
(ak je  

 
 

pred výpadkom elektrického napájania. 
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VAROVANIE! 

  
  

prostrediu. 
  
  

 
 rozsahu 10  

ako 

 rozsahu 10  

 

 
 

 

správnu ventiláciu. 

 
 

 

a pevnom povrchu. 
1.  

 
 

strane 
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1. 
v 
v oboch smeroch. V 
k zdeformovaniu rámu; 

dozadu  

 

 
 

 
 

 

 
V 

  
 

 
 

  
 

ani  
  

 

 
VAROVANIE! 
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Pred 
smer otvárania dverí z 
a pohodlie pri otváraní. 

 
VAROVANIE! 

  
  
 

systému. 

 
1. náradie. 

  

  
 

  

5.  
6.  

7.   
vrecka a  

  

9. 
 

10. 
do náboja závesu spodných dverí. 

11. Z vrecka s 
záves  

  

skrutky dobre utiahnuté. 
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Teplota okolitého prostredia 

 
 

 
 

 
 

od 16  °C. 
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Model 
 

 

Typ chladiaceho 
 s  s  s  

Trieda energetickej 
 E D C 

    

Objem chladiaceho 
    

Objem mraziaceho 
    

Trieda mrazenia - - -

Typ odmrazovania Automatické 
rozmrazovanie 

Automatické 
rozmrazovanie 

Automatické 
rozmrazovanie 

Doba nábehu 
 11 11  

Kapacita zmrazovania 
 10 10 10 

Klimatická trieda SN.N.ST SN.N.ST.T SN.N.ST.T 

CNCQ4T620EW
CNCQ4T620EX
CNCQ4T620EB
ECN4CQTEX206
ECN4CQTEW206
ECN4CQTEB206
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Model  

   

Trieda  D E 

energie    

Objem chladiaceho 
priestoru    

Objem mraziaceho 
priestoru    

Trieda mrazenia - -

Typ odmrazovania Automatické rozmrazovanie Automatické rozmrazovanie 

 11 11 

Kapacita zmrazovania 
 10 10 

Klimatická trieda SN.N.STT SN.N.ST 

ECN4CQTEX186
ECN4CQTEW186
ECN4CQTEB186
CNCQ4T618EW
CNCQ4T618EX
CNCQ4T618EB
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•

od 

 

 

   

   

0,9  0,9 

15 15 15 

   

   

  

  

  

  

15 15 
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Zákaznícky servis 

 
RIEŠENIE PROBLÉMOV. 

 

 svojho miestneho predajcu alebo 
 -

telefónne  
  
  

 
 

 Model   

    

dodaný s výrobkom. 

European Call Service-Center 

Krajina*  Náklady 

   

   

  •  
•  

  •  
• 

 ostatné 
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Haier Europe Trading S.r.l 

 
 

 

 

1 
 

 

minimálne sedem rokov po uvedení poslednej jednotky modelu na trh. 

dverí na minimálne 10 rokov po uvedení poslednej jednotky modelu na trh. 

alebo si  
 




